
Gegr•ndet 1995 steht Otto-Pricken f•r die Konstruktion und Fertigung von
Textilmaschinen, Sondermaschinen, Werkzeugen und Formen aus fast allen
Materialien. Hierbei kommt, neben einem Team von erfahrenen Konstrukteuren, vor
allem auch modernste 3D CAD/CAM Technik zur Anwendung.
Eine Vielzahl von verschiedenen Maschinen modernster Technologie garantieren ein
H€chstmaû an Flexibilit•t und erm€glichen •uûerst effektive Arbeitsabl•ufe.
So kann f•r jedes Problem eine individuelle L€sung entwickelt werden.
Seit Jahren sorgen wir mit innovativen Produkten in den Bereichen der Textilindustrie
f•r maûgeschneiderte L€sungen bei unseren Kunden.

Otto-Pricken Textilmaschinen

Vario Line

Founded in 1995, Otto- Pricken stands for the construction and production of
textile engine building, custmised engine building, tool making and forms of almost
every kinds of materials. Here, besides a team of experience engineers, the latest
3D CAD/ CAM technology is used above all.
A great number of different machines of latest technology guarantee maximum
flexibility and allow for an extremely effective workflow. Thus, an individual
solution for each problem can be developed.
For several years, we have been catering for tailor- made solutions for our
customers with innovative products in the fields of textile industry.



Konzept der Vario Master Roll (VMR)

Concept of the Vario Master Roll (VMR)

Vario Line

D ieAufgabenstellungwareinenJiggersozukonstruieren,
dassderEnergiebedarf sogeringwiem glichgehalten
wirdundzus!tzlicheinehoheProduktionseffizienzzu
erzielen.

DasErgebnis istder .Ein Universal
Pr!zisionsJigger, derauchschwierigsteWebwarenverarbe itet.
Gebautwirdder inWalzenbreiten
biszu4000mmund indrei verschiedenAusf"hrungen
f"rdenmaximalenKaulendurchmesser (1000/1200/1400).

Der isteingutdurchdachterJigger, derdie
Energienutzungrationell einsetzt,unterst"tztdurchneu este
Steuerungstechnikund innovativerKonstruktion.

Dieeinzigartige verringertdieAnzahlder
Passagenumca.35%undreduziertdenWasserverbrauch.
DiespezielleLagerungderLeitwalzensorgt f"reinen
reibungslosenWarenlauf,umeinh chstm gliches
F!rbe-undWaschergebniszuerzielen. IntensiveWartungen
derKohle-oderKalottenlagergeh render Vergangenheitan .

DerFlottentroghateinespezielleForm.Diesebietetein
extremg"nstigesundkonstantesFlottenverh!ltnis.
EineKleintrogausf"hrung
undWaschen f"rKleinpartien.
DamiterzieltmaneinehoheFlexibilit!t undkannschnellst ens
auf jedeAnforderungreagieren.
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F!rbebad mit einer kleinen Kaule

F!rbebad mit einer groûen Kaule

Dyeing vat with a small roll of fabric

Dyeing vat with a large roll of fabric

The taskwas toconstructaJigger inaway thatpower
demand isheldas lowaspossibleand toachievehighefficiency
inproductionat thesametime.

The is the result.AuniversalprecisionJigger
processingeven themostdifficultwovengoods.
The
and threedifferentsmodels
foramaximumfabricdiameterof 1000/1200/1400mm.
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arioLine isbuiltwith rollerwidthsup to4000mm

The iswell thought - thoughtJiggerwhichemploys
theenergyuse rationally, supportedby latestcontrol techniques
and innovativeconstruction.

Thesingular reduces thenumberofpassages
byabout 35%andreducewaterconsumption.
Thespecialbearingsof the leading rollscater fora friction freeproduct
flow toachieve thehighestdyeingandwashing resultpossible.
Intensiveservicingof thecarbonorspoolbearings
are thingof thepast.

Thedyeing trough featuresaspecial shape.Thisoffersanextremely
favourableandconstant liquor - to -goods ratio.
Asmall- troughmodelallows foreconomicdyeingandwashing
of littlebatches.
Thus,youachievehigh flexibilityandareable to react toall
demands instantly.
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Vario Line

Eine Verbesserung des F•rbe- und
Waschergebnisses wird durch die Ausformung
der Breithalter erzielt. Beide Breithalter sind
in sich verstellbar und erm€glichen einen noch
sanfteren Warentransport. Diese Bauform der
Breithalterlippen sch•tzt auch empfindlichste
Gewebearten.

Zwei groûe Sichtfenster bieten eine optimale
‚berwachung des Gewebes w•hrend des
Prozesses, unterst•tzt mit der allerneuesten
Leuchtr€hrentechnologie. Beide Sichtfenster
werden elektrisch ge€ffnet und geschlossen.
Eine hermetische Schlieûung der Sichtfenster
gew•hrleistet eine konstante Innentemperatur
im Haubenbereich und sorgt f•r eine Minimierung
hellerer Endst•cke. Ebenso wird die Bildung
von Kondenstropfen vermieden.

Die robuste Konstruktion des
garantiert eine hohe Lebensdauer. Hohe Kosten
f•r Wartungen und Reparaturen geh€ren der
Vergangenheit an, da innovative Materialien
ausgew•hlt wurden, die teilweise in der Luft- und
Raumfahrt verwendet werden. Durch diese
Materialeigenschaften werden Energiekosten
drastisch reduziert.
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T he shaping of the expanders serves the further
improvement of a perfect dyeing and washing result.
Both expanders are adjustable in themselves and
allow
This design
the most sensitive kinds

for an even smoother transport of the woven.
of the expander lips also protects

of fabric.

Two big inspection windows offer ideal monitoring
of the fabric during the process, supported by
the very latest neon tube technology.
Both inspection windows are open and closed
electrically.

The hermetical closure of the inspection windows
ensures constant inside temperature in the hood area
and caters for the minimisation of brighter
end pieces.
The development of condensed water drops is
also avoided.
The rugged construction of the
guarantees long service life.
High costs for servicing and repairing are
thing of the past, because new innovative materials
were chosen which are partly used in
areospace industry.
Due to these characteristics of the materials
energy costs are drastically reduced.
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Vario Line

Mit Vario Master Roll= 866mm
With Vario Master Roll= 866mm

Ohne Vario Master Roll= 599mm
Without Vario Master Roll= 599mm

D er setzt neue Maûst be !
Die Vielseitigkeit und Flexibilit t ist nahezu
unbegrenzt. Vorbehandlung, Nachbehandlung,
Nuancenausgleich nach dem kontinuierlichen
F rben sind zus tzliche M"glichkeiten.
Innovative Prozess-Software und neueste
Technologien auf der mechanischen Basis
erm"glichen den h"chsten Grad an
diskontinuierlichen F rben, Waschen und Bleichen.

Die zwei Haupttr gerwalzen, angetrieben durch
zwei frequenzgeregelte Drehstrommotoren mit
Bremskraftr#ckf#hrung (dadurch ergibt sich eine
Energieeinsparung von ca. 33%), haben eine
hochwertige Edelstahlummantelung und werden
an den Walzenenden von speziellen Lagern
getragen. Serienm ûig liefern wir den

mit einer automatischen
Changiervorrichtung. Durch die Verschiebung
der Hauptwalze in L ngsrichtung erzielt, man
einen bedeuteten Vorteil bei der Kantenabrichtung.
Die maximale Warengeschwindigkeit betr gt
150 m/Min. Dadurch werden die Produktionszeiten
drastisch reduziert.
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T he sets new standards!
Its versatility and flexibility is almost unlimited.
Pre- treatment, after- treatment, equalisation of
nuances
additional possibilities.
Innovative processing software and
latest technology on
for the highest degree in
discontinous dyeing, washing and bleaching.

Two main carrier rolls, driven by two
frequency-
with braking power stirring
(energy savings of about 33% result thereof)
feature a
borne by
of the main rolls.
As a standard we deliver the with an
automatic traversing device. Due to the offset of the
main roll in longitdinal direction a considerable
advantage in border dressing is achieved.
The maximum fabric speed is 150m/Min.
Thus, production times are drastically reduced.
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after continuous dyeing are

mechanical basis allow

controlled three- phase current engines

high quality stainless steelcasing and are
special bearings at the endings
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Vario Line

T emperatur, konstante Stoffspannung, Zeit,
gleichmäßige Warengeschwindigkeit, Farbstoff
und ein günstiges Flottenverhältnis sind einige
der wichtigsten Punkte um beste Qualität zu
erzielen. Kontrollierte Überwachung des
Färbeprozesses bietet optimale Sicherheit.
Der erfüllt jede Voraussetzung,
sparsam, bedienungsfreundlich, umweltschonend
und .

 Konstante Stoffspannung
 Gleichmäßige Warengeschwindigkeit
 Günstiges und konstantes Flottenverhältnis

(für große & kleine Partien)
 Spezielle Bauform der Breithalter
 Perfekte Kontrolle durch große Sichtfenster
 Leitwalzenlagerung ohne Reibung
 Edelstahlflottentrog mit Isolierung und Spartrog
 Vario Master Roll verringert Passagen
 Automatische Changierung
 Zirkulationspumpe für gleichmäßige Verteilung
 Filterstation
 Hochleistungs - Wärmetauscher
 Ansatzbehälter mit Mixer und Spülleitungen
 Dosiersysytem programmierbar
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Made in Germany

Fortschritt nutzen - Zukunft gestalten

istV

T emperature, constant fabric tension, time,
constant fabric speed, dye stuff and a favourable
liquor- to- goods ratio are some of the most important
points in order to achieve best quality.
Controlled monitoring of the dyeing process offers
optimum saftey.
The fulfils each of the requirements,
is economical, user- friendly, environmentally friendly
and .

 Constant fabric tension
 Constant product speed
 Favourable and constant liquor- to -goods ratio

(for big and little batches)
 Special design of expander
 Perfect control by big inspection windows
 Friction free leading roll bearings
 Stainless steel liquor trough

(with isulation and economy trough)
 Vario Master Roll reduces passages
 Automatic traversing
 Circulation pump for equal dispersion
 Filter station
 High- performance heat exchanger
 Additional tank with mixer and rising tubes
 Programmable dosing system
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Made in Germany

Make us of progress - design the future
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Vario Line

Umwelt, Energie und Technik

Environment, Energy and Technology

Bewusst wurde der so
konstruiert, Materialien so ausgew hlt, dass
die Umweltbelastung so gering wie m!glich
gehalten wird.

Die Stative aus Polymerguss:

Der Energiebedarf f"r die Herstellung eines
Polymergussteils liegt etwa bei einem
Zehntel, verglichen mit GG-25 oder Stahl.
Die nat"rlichen Resourcen werden optimal
genutzt. Das heiût, aus einem Kilo Rohmaterial
entsteht ein Kilo Maschinenteil. Bei Guû oder
Stahl hingegen muû bereits bei der Rohstoff-
gewinnung ein Vielfaches des gewonnenen
Rohstoffes (Erz, Kohle) in Form von Abraum
(Schlacke und Asche) bewegt werden.

Bei allen Prozessen im Bereich Guû und Stahl
sind Emissionen an Staub, Co2,

als beim Polymerguss.
Hinzu kommen Abf lle wie Altsand, Schlacke, etc.
Polymerguss hat eine bestechende #k!bilanz.

Ebenso ist Polymerguss recyclingf hig$
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T he design of and the materials used in the

were deliberately selected so
that the JiggerÁs environmental burden was
kept as low as possible.

Tripods made of cast polymer:

The energy demand required to manufacture
a cast polymer part is about a tenth of
cast iron (GG-25) or steel. Best use is made of
natural resources. That menas that one kilo
of machine parts is made from one kilo of
raw material. With cast iron or steel, however,
many times the amount of the raw materials
extracted (e.g. ore or coal) has to be shifted
in the form of tailings, slag and ashes.

Dust, Co2 and carbon monoxide emissions are
higher in all the processes used in the field of the
cast iron and steel. Additionally, there are waste
products such as old sand, slag, etc. That have
to be dealt with. Cast polymers have an impressive
ecological balance.

Cast polymers can also be recycled$
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Am Selder 53-55
47906 Kempen
Germany

Phone:0049(0)2152-550868
Fax:0049(0)2152-551562
Email: info@op-jigger.de
Internet: www.op-jigger.com
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